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VALVE / SOUPAPE

VALVE CHAMBER CHIMNEY AND COVER

(ACCESSIBLE FROM SURFACE) /

CHEMINÉE DE CHAMBRE À SOUPAPES

ET COUVERCLE ASSORTI (DEVANT

ÊTRE ACCESSIBLES DEPUIS LA

SURFACE.)

PVC

EXISTING PIPING SUSPENDED FROM ROOF OF

CRAWL SPACE TO BE REMOVED /

TUYAUTERIE EXISTANTE, SUSPENDUE À PARTIR

DU TOIT DU VIDE SANITAIRE, À ENLEVER.

DIRT FLOOR AT OPENING TO VALVE CHAMBER /

PLANCHER EN TERRE À L'EMPLACEMENT DE

L'OUVERTURE DE LA CHAMBRE À SOUPAPES.

DIRT FLOOR IN SURROUNDING AREAS /

PLANCHER EN TERRE DANS LES ZONES

AVOISINANTES

OPENING FROM CRAWL SPACE TO VALVE CHAMBER TO BE

CLOSED-OFF PRIOR TO PLACEMENT OF CLEAR STONE. SEE

STRUCTURAL DRAWINGS FOR DETAILS. /

OUVERTURE ENTRE LE VIDE SANITAIRE ET LA CHAMBRE À SOUPAPES,

À OBTURER ET CE, AVANT D'ÉPANDRE LA PIERRE DE DÉCANTATION.

VOIR LES DESSINS DE CHARPENTE AFIN DE RETROUVER LES DÉTAILS

PERTINENTS.

EXISTING BEDROCK / ASSISE ROCHEUSE EXISTANTE

EXISTING EARTH FILL / REMBLAI DE TERRE EXISTANT

EXISTING SLAB STRUCTURE /

STRUCTURE DE DALLE EXISTANTE.

NEW CLEAR STONE BLANKET. SEE NOTE 1 /

NOUVELLE COUVERTURE EN PIERRES DE

DÉCANTATION; VOIR LA NOTE 1.

NEW OPSS CLASS II NON-WOVEN GEOTEXTILE

FABRIC. SEE NOTES 2 AND 3 /

NOUVEAU TISSU EN GÉOTEXTILE NON TISSÉ ET

DE CLASSIFICATION II DE L'OPSS. VOIR LES

NOTES 2 ET 3.

0.3 m MIN. THICKNESS AT HIGH POINTS /

0.7 m MAX. THICKNESS AT LOW POINTS /

0.5 m AVERAGE THICKNESS /

NEW 200mm PVC SDR35  PIPE. RUN AT EVEN GRADE FROM CATCHBASIN TO

CROSSING UNDER CRAWLSPACE WALL, 1.0% MIN. SEE DETAIL 13. /

NOUVEAU TUYAU EN PVC, D'IDENTIFICATION SDR35 ET DE 200 mm DE DIAM., À

INCLINER D'UNE PENTE UNIFORME DU BASSIN COLLECTEUR AU MUR DU VIDE

SANITAIRE, D'AU MOINS 1,0 P. 100. VOIR LE DÉTAIL 13.

CONNECT PIPE INTO EXISTING HOLE

AND SEAL WITH NON-SHRINK GROUT /

TUYAU, À RACCORDER À L'INTÉRIEUR

DU TROU EXISTANT ET À

IMPERMÉABILISER EN SE SERVANT DE

COULIS NON RÉTRÉCISSANT.

NEW PRE-CAST CONCRETE PAVER

TO SUPPORT VERTICAL RISER

450mm x 450mm x 38mm /

NOUVEAU PAVÉ EN BÉTON PRÉFABRIQUÉ,

DEVANT SUPPORTER LA CANALISATION

MONTANTE À LA VERTICALE; DIMENSIONS

DE 450 mm SUR 450 mm SUR 38 mm.

NEW 150mm DIA. PERFORATED RIGID PVC PIPE

COMPLETE WITH GEOTEXTILE SOCK /

NOUVEAU TUYAU EN PVC RIGIDE ET PERFORÉ, DE 150 mm DE

DIAM., À AMÉNAGER AVEC UN BAS (FOURREAU) EN GÉOTECTILE.

150mm PVC PIPE END CAP /

CAPUCHON EN PVC ET DE

150mm DE DIAM.

NEW 150mm DIA. RIGID PVC PIPE /

NOUVEAU TUYAU EN PVC RIGIDE ET DE 150 mm DE DIAM.

MULTIPLE PVC REDUCERS / PLUSIEURS RACCORDS-RÉDUCTEURS EN PVC

NEW 0.3m LONG 450mm DIA. RIGID PVC PIPE /

NOUVEAU TUYAU EN PVC RIGIDE, DE 0,3 MÈTRE DE

LONGUEUR SUR 450 mm DE DIAMÈTRE

REMOVE CALCIFICATION FROM EXISTING DRAIN HOLE /

ENLEVER LES PRODUITS CALCIFIANTS EXISTANTS DANS

LE TROU DE DRAINAGE EXISTANT.

0.3m LONG 375mm I.D./450mm O.D. PERFORATED HDPE PIPE COMPLETE

WITH GEOTEXTILE SOCK BOLTED TO CEILING SLAB. SEE NOTES 7 AND 8. /

TUYAU PERFORÉ « HDPE », DE 0,3 MÈTRE DE LONGUEUR ET DE 450 mm DE

DIAMÈTRE EXTÉRIEUR ET DE 375 mm DE DIAMÈTRE INTÉRIEUR, AMÉNAGÉ

AVEC UN BAS (FOURREAU) EN GÉOTEXTILE; À BOULONNER À LA DALLE DU

PLAFOND; VOIR LES NOTES 7 ET 8.

CONSTRUCTION NOTES:

1. CLEAR STONE BLANKET TO COVER ENTIRE CRAWL SPACE FLOOR. NET AVERAGE THICKNESS (TOTAL VOLUME OF CLEAR STONE DIVIDED BY FLOOR AREA OF

CRAWL SPACE)  TO BE 0.5m. CLEAR STONE TO BE HL8 AGGREGATE IN ACCORDANCE WITH OPSS.MUNI 1003 AND OPSS 1150.

2. REMOVE ALL SHARP DEBRIS FROM FLOOR PRIOR TO PLACING LOWER LAYER OF GEOTEXTILE FABRIC.

3. PROVIDE 500mm OVERLAP MINIMUM AT ALL JOINTS IN GEOTEXTILE FABRIC.

4. PROVIDE VERTICAL RISER FOR ALL SLAB DRAIN HOLES (159 DRAIN HOLES TOTAL).

5. LENGTH OF RISER TO VARY TO SUIT CEILING HEIGHT AT EACH LOCATION.

6. LENGTH OF PERFORATED SECTION TO SUIT CLEAR STONE BLANKET THICKNESS AT EACH LOCATION.

7. ENSURE O.D. OF PERFORATED HDPE PIPE IS COMPATIBLE WITH I.D. OF PVC PIPE PRIOR TO ORDERING MATERIALS.

8. BOLT TO UNDERSIDE OF SLAB USING A MINIMUM OF FOUR METAL 'L' BRACKETS PER PIPE. ENSURE 'L' BRACKETS ARE SUFFICIENTLY LONG TO REACH COMPETENT

CONCRETE.

9. EXISTING STRUCTURAL SHORING POSTS NOT INDICATED, REFER TO STRUCTURAL DRAWINGS FOR LOCATION OF EXISTING SHORING POSTS INSIDE CRAWL

SPACE.

TYPICAL VERTICAL RISER, SEE NOTES 4 AND 5 /

CANALISATION MONTANTE ET TYPIQUE

À LA VERTICALE; VOIR LES NOTES 4 ET 5.

EXISTING EARTH FILL /

REMBLAI DE TERRE

EXISTANT

NEW CLEAR STONE BLANKET

SEE DETAIL 3 THIS DRAWING /

NOUVELLE COUVERTURE EN

PIERRES DE DÉCANTATION ;

VOIR LE DÉTAIL 3.

EXISTING EARTH FILL / REMBLAI DE TERRE EXISTANT

EXISTING SLAB STRUCTURE /

STRUCTURE DE DALLE EXISTANTE.

EXISTING CATCHBASIN / BASSIN COLLECTEUR EXISTANT

NEW CLEAR STONE BLANKET, SEE DETAIL 3 THIS DRAWING /

NOUVELLE COUVERTURE EN PIERRES DE DÉCANTATION ;

VOIR LE DÉTAIL 4 DU PRÉSENT DESSIN.

NEW PLUMBING

SEE DETAIL 1 THIS DRAWING

NOUVELLES INSTALLATIONS DE

PLOMBERIE; VOIR LE DÉTAIL

1 DU PRÉSENT DESSIN.

REMOVE EXISTING PIPING TO LOCATION OF NEW PLUMBING /

TUYAUTERIE EXISTANTE, À ENLEVER À L'EMPLACEMENT DE

LA NOUVELLE TUYAUTERIE.

REMOVE EXISTING PIPING

AND APPURTENANCES /

ENLEVER LA TUYAUTERIE

EXISTANTE ET LES

APPAREILS CONNEXES.

EXISTING 50mm COPPER WATER SERVICE /

SERVICE EXISTANT D'EAU, EN CUIVRE ET DE 50 mm

REMOVE EXISTING CALCIFICATION AND

HAND-DIG FLAT AREA FOR PAVER /

ENLEVER LES PRODUITS CALCIFIANTS

EXISTANTS ET CREUSER À LA MAIN, AFIN DE

CRÉER UNE ZONE PLATE POUR LE PAVÉ.

CONCRETE FILL AS SPECIFIED ELSEWHERE /

OUVRAGE DE REMPLISSAGE EN BÉTON, SELON DES

STIPULATIONS AILLEURS

CONCRETE FILL AS SPECIFIED ELSEWHERE /

OUVRAGE DE REMPLISSAGE EN BÉTON, SELON

DES STIPULATIONS AILLEURS

CONCRETE FILL AS SPECIFIED ELSEWHERE /

OUVRAGE DE REMPLISSAGE EN BÉTON, SELON DES

STIPULATIONS AILLEURS

CONCRETE FILL AS SPECIFIED ELSEWHERE /

OUVRAGE DE REMPLISSAGE EN BÉTON, SELON

DES STIPULATIONS AILLEURS

LAP GEOTEXTILE 300mm UPWARDS ON ALL VERTICAL SURFACES

(COLUMNS, WALLS, ETC.) AND AFFIX USING CONSTRUCTION

ADHESIVE (TYP.) /

TISSU EN GÉOTEXTILE, À PROLONGER VERS LE HAUT ET DANS UNE

DISTANCE DE 300 mm ET CE, LE LONG DE TOUTES LES SURFACES

VERTICALES (COLONNES, MURS, ETC...); À FIXER EN PLACE, EN SE

SERVANT DE COLLE DE CONSTRUCTION (DÉTAIL TYP.).

NEW WATER METER / NOUVEAU COMPTEUR D'EAU

NEW 19mm PEX PIPE FOR DRINKING WATER FOUNTAINS /

NOUVELLE TUYAUTERIE EN « PEX » ETDE 19 mm POUR LES POSTES D'EAU POTABLE

NEW 19mm STOP-CHECK VALVE /

NOUVELLE SOUPAPE DE RETENUE ET D'ARRÊT DE 19 mm

NEW DRAIN VALVE FOR 19mm PIPE / NOUVELLE

SOUPAPE DE RETENUE ET D'ARRÊT DE 19 mm

NEW 50mm PEX PIPE FOR IRRIGATION /

NOUVEAU TUYAU D'IRRIGATION DE 50 mm ET

DE TYPE « PEX »

NEW 50mm STOP-CHECK VALVE /

NOUVELLE SOUPAPE DE RETENUE ET D'ARRÊT

DE 50 mm

NEW DRAIN VALVE FOR 50mm PIPE /

NOUVELLE SOUPAPE DE DRAINAGE POUR

TUYAU DE 50 mm

NEW 50mm PEX PIPE FOR IRRIGATION /

NOUVEAU TUYAU D'IRRIGATION DE 50 mm

ET DE TYPE « PEX »

NEW 19mm PEX PIPE FOR DRINKING WATER FOUNTAINS /

NOUVELLE TUYAUTERIE EN « PEX » ETDE 19 mm POUR LES

POSTES D'EAU POTABLE

NEW 50mm COPPER TO PEX ADAPTER, 50mm TEE AND 50mm TO 19mm REDUCER /

NOUVEL ADAPTATEUR DE TUYAU EN CUIVRE À DU TUYAU « PEX », DE 50 mm, AVEC

TÉ DE 50 mm ET RACCORD-RÉDUCTEUR DE 50 mm À 19 mm

NEW 50mm TEE FOR IRRIGATION PIPING /

NOUVEAU TÉ DE 50 mm POUR LA

TUYAUTERIE D'IRRIGATION

NEW 19mm TEE FOR DRINKING WATER PIPING /

NOUVEAU TÉ DE 19 mm POUR DE LA TUYAUTERIE D'EAU POTABLE

NEW 50mm BACKWATER VALVE /

NOUVELLE SOUPAPE ANTI-RETOUR

D'EAU DE 50 mm

EXISTING 50mm MASTER SHUT-OFF VALVE /

PRINCIPALE SOUPAPE EXISTANTE DE

FERMETURE, DE 50 mm

NEW HIGH SURVIVABILITY NON-WOVEN

GEOTEXTILE FABRIC. SEE NOTES 2 AND 3 /

NOUVEAU TISSU EN GÉOTEXTILE NON TISSÉ ET À

SURVIABILITÉ ÉLEVÉE. VOIR LES NOTES 2 ET 3.

NEW 450mm DIA. TO 200mm DIA. PVC

REDUCER BOLTED TO CEILING (TYP.).

SEE NOTE 8. /

NOUVEAU RÉDUCTEURS DE DIAMÈTRE

DE 450mm À 200mm; À BOULONNER À

LA DALLE DU PLAFOND; VOIR LA NOTE

8 (DÉTAIL TYP.)

NEW 200mm DIA RIGID PVC PIPE (TYP.) /

NOUVEAU TUYAU EN PVC RIGIDE À 200

mm DE DIAMÈTRE  (DÉTAIL TYP.)

NEW 200mm DIA. TO 100mm DIA. PVC

REDUCER (TYP.) /

NOUVEAU RÉDUCTEURS DE DIAMÈTRE DE

200mm À 100mm (DÉTAIL TYP.)

NEW 100mm DIA RIGID PVC PIPE (TYP.) /

NOUVEAU TUYAU EN PVC RIGIDE À 100 mm

DE DIAMÈTRE  (DÉTAIL TYP.)

NEW 100mm DIA PVC ELBOW /

NOUVEAU COUDE EN PVC À 100 mm DE

DIAMÈTRE

NEW 100mm DIA RIGID PVC PIPE AT 1.0% FALL MIN. (TYP.) /

NOUVEAU TUYAU EN PVC RIGIDE À 100 mm DE DIAMÈTRE

À INCLINER EN FONCTION D'UNE PENTE D'AU MOINS 1,0 P.

100 (DÉTAIL TYP.)

NEW 100mm DIA PVC WYE (TYP.) /

RACCORD À 45° EN PVC À 100 mm

DE DIAMÈTRE  (DÉTAIL TYP.)

NEW 100mm DIA PVC ELBOW /

NOUVEAU COUDE EN PVC RIGIDE À

100 mm DE DIAMÈTRE  (DÉTAIL TYP.)

NEW 100mm DIA RIGID PVC PIPE /

NOUVEAU TUYAU EN PVC RIGIDE À

100 mm DE DIAMÈTRE  (DÉTAIL TYP.)

300mm

100mm

SECURE PIPE TO WALL (TYP.) /

FIXER LE TUYAU AU MUR

SECURE PIPE ASSEMBLY TO CEILING USING THREADED

RODS, NUTS AND UNISTRUTS (TYP.) /

FIXER ENSEMBLAGE DE TUYAU AU PLAFOND PAR DES

TIGES FILETÉES, NOIX ET UNISTRUTS (DÉTAIL TYP.)

CLEAR STONE, 150mm THICK /

PIERRES DE DÉCANTATION DE 150mm D'ÉPAISSEUR

NEW 100mm DIA. PERFORATED HDPE PIPE

COMPLETE WITH GEOTEXTILE SOCK (TYP.) /

NOUVEAU TUYAU PERFORÉ « HDPE » ET DE

100 mm DE DIAMÈTRE, AMÉNAGÉ AVEC UN BAS

(FOURREAU) EN GÉOTEXTILE (DÉTAIL TYP.)

120VAC 20AMP GFI RECEPTACLE, SEE ELECTRICAL DRAWINGS /

RÉCEPTACLE DISJONCTEUR DE FUITE À TERRE DE 120VCA ET DE

20AMP, REFERER AUX DESSINS ELECTRICAUX

FLOAT PLUG/RECEPTACLE /

PRISE ET RÉCEPTACLE POUR LE FLOTTEUR

PUMP PLUG / PRISE POUR LA POMPE

WATER TIGHT ADAPTER /

ADAPTEUR ÉTANCHE

ISOLATION VALVE / SOUPAPE  D'ISOLEMENT

NEW 100mm DIA. PERFORATED HDPE PIPE COMPLETE WITH

GEOTEXTILE SOCK (TYP.) /

NOUVEAU TUYAU PERFORÉ « HDPE » ET DE 100 mm DE

DIAMÈTRE, AMÉNAGÉ AVEC UN BAS (FOURREAU) EN GÉOTEXTILE

DISCHARGE PIPE, SECURE TO WALL /

TUYEAU DE REFOULEMENT, FIXER AU MUR

WATERPROOF SLEEVE (TYP.) /

MANCHON ÉTANCHE (DÉTAIL TYP.)

UNION / RACCORD UNION

PREFABRICATED POLYETHYLENE SUMP PIT TANK /

BASIN COLLECTEUR PRÉFABRIQUÉ EN POLYÉTHYLÈNE

SUMP PUMP / POMPE DE VIDANGE

CLEAR STONE, 100mm THICK MIN. /

PIERRES DE DÉCANTATION D'AU MOINS 150mm D'ÉPAISSEUR

APPROX./ENV. 0.6m

APPROX./ENV. 1.0m

EXCAVATE ROCK FOR SUMP PIT /

EXCAVER LA ROCHE POUR LE BASIN COLLECEUR

FILL OVERBREAK WITH CONCRETE /

REMPLIR L'HORS-PROFIL AVEC LE BÉTON

FLOAT HEIGHT AS DIRECTED BY PUMP MANUFACTURER /

ÉLÉVATION DU FLOTTE SELON LES DIRECTIONS DU FABRICANT

CHECK VALVE / CLAPET DE NON-RETOUR

UNION / RACCORD UNION

MECHANICAL / MÉCHANIQUE

FLOOR SLAB, 100mm THICK /

DALLE DE PLACHER EN BÉTON DE 100mm

D'ÉPAISSEUR

EXISTING GROUND /

NIVEAU DU SOL EXISTANT

AU MOINS 150mm MIN.

AU MOINS 150mm MIN.

AU MOINS 150mm MIN.

GRANULAR 'A' BEDDING AND COVER /

OUVRAGE D'ASSISE GRANULAIRE « A »

ET MATÉRIAU DE RECOUVREMENT

PIPING AS SPECIFIED /

TUYAUTERIE, SELON LES STIPULATIONS.

AU MOINS 150mm MIN.

AU MOINS 150mm MIN.

AU MOINS 150mm MIN.

EXISTING GROUND /

NIVEAU DU SOL EXISTANT

EXISTING GROUND /

NIVEAU DU SOL EXISTANT

CRAWLSPACE /

VIDE SANITAIRE

CROSSING UNDER EXISTING CRAWLSPACE WALL /

À POSER SELON UN PLAN PERPENDICULAIRE AU MUR

ET EN DESSOUS DE CE DERNIER.

250mm DIA PVC SDR35 PIPE AT 1.0% MIN. /

TUYAU EN PVC, D'IDENTIFICATION SDR35

ET DE 250 mm DE DIAM., À INCLINER EN

FONCTION D'UNE PENTE D'AU MOINS 1,0 P.

100.

EXISTING 375mm DIA.

CONCRETE SEWER /

ÉGOUT EXISTANT EN BÉTON

DE 375 mm DE DIAMÈTRE

RADIUS BEND / COUDE À RAYONS

EXISTING

CRAWLSPACE WALL /

MUR DU VIDE

SANITAIRE EXISTANT

CONNECT TO EXISTING

SEWER USING

MANUFACTURED TEE /

À RACCORDER À L'ÉGOUT

EXISTANT ET CE, EN SE

SERVANT D'UN TÉ DE

FABRICATION D'USINE.

GRANULAR 'A' BASE, 100mm THICKNESS /

ÉPAISSEUR DE 100 mm DE MATÉRIAU GRANULAIRE « A »

CONCRETE SIDEWALK, 100mm THICKNESS

FLOAT FINISH WITH 6mm RADIUS TOOLED EDGES /

TROTTOIR EN BÉTON DE 100 mm D'ÉPAISSEUR, À

FINIR AU FLOTTEUR ET À AMÉNAGER AVEC DES

REBORDS FAÇONNÉS OU TRAVAILLÉS DANS UN

RAYON DE 6 mm.

EXISTING PAVING STONE SURFACE /

SURFACE EXISTANTE EN PIERRES DE

PAVAGE

EXISTING STAIRS / ESCALIER EXISTANT

2.2m

AU MOINS 450mm MIN.

BACKFILL WITH NATIVE MATERIAL

COMPACTED TO 95% SPMDD /

À REMBLAYER EN SE SERVANT DU MATÉRIAU

D'ORIGINE, À DAMER JUSQU'À

CONCURRENCE DE 95 P. 100 DE LA DENSITÉ

PROCTOR STANDARD ET MODIFIÉE À SEC.

REINSTATE SURFACE AS PER DETAIL 12 /

SURFACE, À REMETTRE À NEUF ET CE,

SELON LES INDICATIONS DU DÉTAIL 12.

REINSTATE SURFACE AS PER DETAIL 12 /

SURFACE, À REMETTRE À NEUF ET CE, SELON

LES INDICATIONS DU DÉTAIL 12.

EXISTING GROUND /

SOL EXISTANT

TRENCH BACKFILL /

OUVRAGE DE

REMBLAYAGE DE TRANCHÉE

LAWN AREAS /PLANTING BEDS /

EXISTING LAWN / GAZON EXISTANT

100mm TOPSOIL /

100 mm DE TERRE VÉGÉTALE

NEW SOD / NOUVELLES

MOTTES DE GAZON

EXISTING PLANTING BEDS /

PLATEBANDES EXISTANTES

300mm TOPSOIL /

300 mm DE TERRE VÉGÉTALE

50mm THICK "HI-40" INSULATION OR EQUIVALENT FOR

LENGTH AND WIDTH OF TRENCH /

ISOLANT « HI-40 » DE 50 mm D'ÉPAISSEUR OU DE

FABRICATION ÉQUIVALENTE ET APPROUVÉE ET CE,

DANS TOUTE LA LONGUEUR ET TOUTE LA LARGEUR DE

LA TRANCHÉE

DÉTAIL DE RACCORDEMENT D'ÉGOUT PLUVIAL

DÉTAIL DE TRANCHÉE D'AMENÉE D'EAU DÉTAIL DE TRANCHÉE D'ÉGOUT PLUVIAL

ZONES

GAZONNÉES

PLATEBANDES

DÉTAIL DE REMISE À NEUF DE LA SURFACE

DÉTAIL DE REMISE À NEUF DU TROTTOIR EN BÉTON

NOTES SE RAPPORTANT AUX TRAVAUX DE CONSTRUCTION :

1. COUVERTURE EN PIERRES DE DÉCANTATION, DEVANT SERVIR AU RECOUVREMENT DE L'ENSEMBLE DU PLANCHER DU VIDE SANITAIRE. L'ÉPAISSEUR MOYENNE NETTE

(VOLUME TOTAL DE PIERRES DE DÉCANTATION, DIVISÉ PAR LA SUPERFICIE DE PLANCHER DU VIDE SANITAIRE) DEVRA ÊTRE DE 0,5 MÈTRE. PAR PIERRES DE

DÉCANTATION ICI, IL FAUT SOUS-ENTENDRE DES GRANULATS D'IDENTIF. HL8 ET CE, SELON LES NORMES MUNI 1003 ET 1150 DE L'OPSS.

2. ENLEVER TOUS LES DÉBRIS MORDANTS ET POINTUS DE LA SURFACE DU PLANCHER AVANT DE DÉPOSER L'ÉPAISSEUR INFÉRIEURE DE LA TOILE EN GÉOTEXTILE.

3. PRÉVOIR UN CHEVAUCHEMENT D'AU MOINS 500 mm À L'EMPLACEMENT DE CHAQUE JOINT DANS LE TISSU EN GÉOTEXTILE.

4. PRÉVOIR UNE CANALISATION MONTANTE À LA VERTICALE POUR TOUS LES TROUS DE DRAINAGE DANS LA DALLE (159 TROUS DE DRAINAGE EN TOUT).

5. LA LONGUEUR DE LA CANALISATION MONTANTE PEUT VARIER EN FONCTION DE LA HAUTEUR DU PLAFOND ET CE, À CHAQUE ENDROIT.

6. LA LONGUEUR DE LA SECTION PERFORÉE DEVRA CONVENIR À L'ÉPAISSEUR DE LA COUVERTURE EN PERRES DE DÉCANTATION ET CE, À CHAQUE ENDROIT.

7.     S'ASSURER QUE LE DIAM. EXT. DU TUYAU « DHPE » PERFORÉ SOIT COMPATIBLE AVEC LE DIAM. INT. DU TUYAU EN PVC ET CE, AVANT DE COMMANDER LES MATÉRIAUX.

8. TUYAUX « HDPE » PERFORÉS POUR DES BOULONS ET CE, JUSQU'AU NIVEAU DE LA SOUS-FACE DE LA DALLE, EN SE SERVANT D'AU MOINS QUATRE (4) CROCHETS

MÉTALLIQUES PAR TUYAU. S'ASSURER QUE LES CROCHETS EN 'L' SOIENT DE LONGUEUR SUFFISANTE POUR ATTEINDRE LE BÉTON SAIN.

9.     LE SPOTEAUX EXISTANTS D'ÉTAYAGE STRUCTUREL NE SONT PAS PRÉSENTÉS. SE REPORTER AUX DESSINS DE CHARPENTE AFIN DE RETROUVER L'EMPLACEMENT DE

        CES POTEAUX EXISTANTS D'ÉTAYAGE À L'INTÉRIEUR DU VIDE SANITAIRE.

ÉPAISSEUR D'AU MOINS 0,3 MÈTRE À

L'EMPLACEMENT DES POINTS ÉLEVÉS.

ÉPAISSEUR D'AU PLUS 0,7 MÈTRE À

L'EMPLACEMENT DES POINTS BAS.

ÉPAISSEUR MOYENNE DE 0,5 MÈTRE

DÉTAIL DE CHAMBRE À SOUPAPES (VUE EN PLAN)

DÉTAIL DE CHAMBRE À SOUPAPES  (VUE EN PROFIL)

COUVERTURE EN PIERRES DE DÉCANTATION - DÉTAIL TYPIQUE

TROU DE DRAINAGE DE DALLE - DÉTAIL TYPIQUE

SORTIE DE BASSIN COLLECTEUR - DÉTAIL TYPIQUE

VIDE SANITAIRE NOUVEAU - DÉTAIL DE DRAINAGE

DÉTAIL DE POMPE DE VIDANGE POUR SUINTEMENT

BACKFILL WITH NATIVE MATERIAL

COMPACTED TO 95% SPMDD /

À REMBLAYER EN SE SERVANT DU MATÉRIAU

D'ORIGINE, À DAMER JUSQU'À

CONCURRENCE DE 95 P. 100 DE LA DENSITÉ

PROCTOR STANDARD ET MODIFIÉE À SEC.

GRANULAR 'A' BEDDING AND COVER /

OUVRAGE D'ASSISE GRANULAIRE « A »

ET MATÉRIAU DE RECOUVREMENT

DRAIN VALVE /

SOUPAPE DE

DRAINAGE

VALVE / SOUPAPE

DE DRAINAGE
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VALVE /

SOUPAPE DE

DRAINAGE

VALVE / SOUPAPE

DE DRAINAGE

COPPER /

CUIVRE

COPPER / CUIVRE

TUYEAU DE BASSIN COLLECTEUR - DÉTAIL TYPIQUE

PIPE ABOVE EXISTING FILL/

TUYEAU EN HAUT DU REMBLAI DE

TERRE EXISTANT

PIPE IN EXISTING FILL/

TUYEAU DANS LE REMBLAI

DE TERRE EXISTANT

NEW CLEAR STONE BLANKET

SEE DETAIL 3 THIS DRAWING /

NOUVELLE COUVERTURE EN

PIERRES DE DÉCANTATION ;

VOIR LE DÉTAIL 3.

NEW CLEAR STONE BLANKET

SEE DETAIL 3 THIS DRAWING /

NOUVELLE COUVERTURE EN

PIERRES DE DÉCANTATION ;

VOIR LE DÉTAIL 3.

CONCRETE FILL AS SPECIFIED ELSEWHERE /

OUVRAGE DE REMPLISSAGE EN BÉTON, SELON

DES STIPULATIONS AILLEURS

300mm

300mm

200mm

100mm

2

1

NEW PIPE AS SPECIFIED. RUN AT EVEN GRADE FROM CATCHBASIN

TO CROSSING UNDER CRAWLSPACE WALL, 1.0% MIN. /

NOUVEAU TUYAU SELON LES STIPULATIONS, À INCLINER D'UNE

PENTE UNIFORME DU BASSIN COLLECTEUR AU MUR DU VIDE

SANITAIRE, D'AU MOINS 1,0 P. 100.

NEW 250mm PVC SDR35  PIPE. RUN AT EVEN GRADE FROM CATCHBASIN

TO CROSSING UNDER CRAWLSPACE WALL, 1.0% MIN. SEE DETAIL 13. /

NOUVEAU TUYAU EN PVC, D'IDENTIFICATION SDR35 ET DE 250 mm DE

DIAM., À INCLINER D'UNE PENTE UNIFORME DU BASSIN COLLECTEUR AU

MUR DU VIDE SANITAIRE, D'AU MOINS 1,0 P. 100. VOIR LE DÉTAIL 13.


